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K E G Y E L M E S  EN G E D ELM ÉB 0 L.

Kőit Eétsben, Feriteken Áprilisnak 17-dik napjdn 
i80 ,-ik efztendöben,

B  é  c s.

F e ls é g e s  Urunkj Gróf Mailath Josef T itok Ta- 
nátsos és Gallilziai Udvari Caneellarius eö E x-  
cellentziájái, az Olosz Cs, Kir. Birtokok’ te ljes  
hatalmú Biztosává nevezni, kegyemesen méltoz- 
tatott.

A ’ Nemes Magyar Fel-kelt feregek’ muítrá- 
j a , Keuftadtnál, mind Ó Felségének, és a ’ Fels. 
Udvar több tagjainak, mind pedig a ’ több teraér- 
dek nézőknek, a ’ kik másunnét is ; nevezetesen 
pedig innét Bétsböl nagy fzámmal gyülekeztek 
vólt oda öCzfze. telyes  meg elégedesekkel ment 
♦éghez. A ’ gyalogság és az á g y a zo k ,  egyebek 
között tüzelés által, a ’ lovaffág pedig alkalma
tos fordulásai által m utattaki magát. A ’ l’zámát,
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a’  három sorban állott fegyveres népnek, bizo
nyoson nem lehet tudni,'hanem ahoz értő nagy 
katona tifzteknek hozzávetéstk fzevént, a’ kiknek 
az e’ -félékben nagy gyakorlottságok vagyon, 
45— 5 °  ezer fejeknél kevesebből nem állott. Más 
nap fcéllyel kezdett ofzlani a ’ fereg.

JSémet Orjzág.

A ’ Berlini Udvari Ujjságban közönségefTé té
tetett tudositások közziil, a ’ Bétsi Udvari Ujj- 
ság is közli ezen néhány de igen fontos soro
k a t :  —

„ Pétersburgból ex a’*fzomorú hír érkezett 
Április 4 dikénn Berlinbe, hogy az Orofz Csá- 
ízár Első P á l , Máttziusnak 24 dikére víradó éj
j e l ,  a ’ világbúi ki múlt légyen. Halálát guttaütés 
okozta. A ’ helyébe következett uralkodó, Sán
dor Petrovics Csáfzár, haladék nélkül egy Hirde- 
téft tétetett közönségeire , mely által hírül adja 
az  Orosz Birodalomban, hogy az orí'zágláft ke
zéhez vette l«gyen.“

01 ősz Orfzdg.

Magok a’ Nápolyi ig dik Mártziusi közönsé
ges levelek írják, hogy A lsó  Ulosz Orfzdg tsen- 
dt-ITégének állandósága fe lő l ,  még mind igen 
nagy és kétséges félelem uralkodik, melynek el 
enyéfzlését mind addig nem lehet remélleni, jM - 
lameddig a’ békeííég Frantzia orí/ág és Ánffiiíi 
között lábra nem áll. A ’ t<*ngerenn az Ánglu- 
sok, a’ Izarozonn pedig a ’ Fraritziák miatt kez
dett egy időtől fogva naponkint nevckcdai ez a’ 
kétséges félelem, a -i An.jlus hadi hapk, a’ mi* 
ólta mind a’ Skiliaí nm.il Nápolyi kikötőhelye- 
ket bé 7.á: Attatva í-noi" Ocmi"f)<c tn.igok eiott , 
o fvan állásba helyhezi 'tűk  iragol.at a’ múlt 
Mártzius közepéétől fo^víi a ’ Nápolyi kikötőhely’  
f? i;a  előtt, mintha azt' *llens«ges módon, meg- 
fz«Uottak vó!na — a? a i ,  miaden elesége’ és k«- 
reskeuése’ útját el fogták.
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Ez a’ történet pedig, mint tsakugyan a ’  N á
polyi 19-ik M ám iusi levelek erÖfTitik, arra fzol* 
gáltatott Murát Frantzia fő vezérnek alkalma* 
toffágot, hogy a’ vezérlése alatt lévő feregnél, 
a ’ mely több mint 30 ezer emberekből áll , a ’ 
Nápoly felé való indulásra, kéfzületeket te
gyen.

Sárdinia fzigeténn kemény zenebonáskodások 
támofztódiak, a’ melyben fok nemeffég, ’s név 
ízerént egy sljziacava nevű G róf is, el vefztették 
{életeket.

Dánia Ország.

Négy fzemélyek, a’ kiket az Anglusok , ísr* 
méretlen ruhába oly rendeléíTel küldöttének vóit 
el a ’ magok hajós feregektől egy lajkánn , h o r r  
a ’ Koppenhágai tengeiobőlnek méjjségeít mérjék 
meg, el fogattattak.

Annak az Anglus Frégátnak első árbotzfija, 
a’ mely az Angius hajóknak Koppenhága eübe 
való érkezése után miugyár fea; előbb a ’ kikötő
hely ’ és battériák’ meg visgálására kúldettetett , 
a ’ fzéisó Dánus battériának lég első lövése által 
ketté fzakafztatott: és a’ Frégát azonnal el távo
zott. A ’ Dánus Korona örökös Hertzeg , 100 
thallérral ajándékoz*a-meg ezen battéria (ágyuk
kal fpékelt fántz) béli pattantyúsokat; ki hirdet- 
tetvén egyfzwsmind, hogy minden Anglus árbotz- 
fáért, a’ mely a’ Dánus pattantyúsok által el - lö- 
vettetik, 100 thallért fog ö Kir. Hertzegséje aján
dékozni.

Koppenhága* 31. Mártziust

Tőkélletes igaflag, hogy az Anglusok, a’ Sun- 
donn való kerefztülevezésben, egy hajót is el nem 
vefztettenek. •

Az Anglus hajók mán m o l l , fél hóldot for
máltak , és úgy állanak a ’ mi kikötőhelyünk 
elétt.
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A ’ Svéd pa^tokonn lévő fántzok, telyeíTéggel 
pem ágyuztak, mint 3odikban irattaton vólt, az 
Anglus hajókra. Bizonyos környiiláilás akadá
lyoztatta meg Őket, (M itsoda kornyülállás ? —  
ezt még moft nem tudjuk) —  Helsingborg Jgyan 
e g y a a g y ,  de magát nem oltalmazható város a’ 
Svéd partonn : az eröflegei, valamely kötésnek 
ereje fzerént , nem építtethetnek meg.

Valami aoo— 300 Bombit hánytak b é a zÁ ű -  
glusok a ’ Hel3ingöri eröfTégekbe* A ’ fzél olyan 
kedvező vólt n ék iek , hogy már kedvezőbbet ma
gok fém kívánhattak vólna. —  BéinduIáfTok előtt, 
Cronenburgtól egy órányi távolságra két réfzre 
ofzlottak az ellenséges hajók. A z  egyik Ofztál- 
l y a l  JSelson jött lég elöl. A ’ Dánus battériáról 
Krebs nevii 20 efztendös ifjú Kapitány közSntöt- 
te lég előbb az Abukiri nagy H éro íl: a ’ ki is 
egyízeriben 6 hajóról tétetett néki tifzteletet. Az 
első 3 —  5 ellenséges hajók kétség kívül meg 
éreznték , hogy a ’ Cronenburgi vén ágyuk az 
ujj módi ágyuknál mefzfzebb fzolgálnak , mivel 
az  utánnok kővetkező hajók, toliunk mind tá. 
volabb és a ’ Svéd partokhoz köaelebb eveztek-el. 
—  A ’ 2-ik ofztálybéli hajók, a ’ mellyekkel Varker 
a’ fö Admirál volt, nem is tüzeltek, látván, hogy 
i ly  mefzfze nem tefznek kárt az ő golyobiíTaik: 
hanem mind a* Nelson mindPárker ofztályaiknál 
^— 5 bombi hányó hajók lévén , ezek mind ad- 
dig, mígá* hátok megett az egéfz hajós fereg el
evezett, vasmatskákonn állváD, meg fzünés nélkül 
répitették a ’ bombikat.

Koppenhágában azonközben nagy fogadások 
történnek, ho^y Adm. Nelson mind ezek mellett 
a ’ kedvező előre való környülállások mellett is, 
itt a’ Sundban fojjná az ő eddig keresett ditsŐíTégi ■ 
nek temető sirjat meg találni. —  Hogy a ’ Dánu- 
sokban a ’ magok Udvarhoz viseltető hazafiul 
tűz, lánggal lobog , ez bizonyos egy fe lö l : más fe- 
pedig az is nyilvánságos, h o g y  az Orfzáglófzék 
lég kjíTebb kŐrnyítláUáft is, a’ mi ezen tüzet va-



(amennyire élefztheti, hafzonra fordítani el nem 
mulat. —

Tegnap, m m. 3odikban, ilyen katonai pa
rolát adatott-ki Koppenhágában az Korona örö
kös H e rt z e g :—  „Itten; igaz ügy! Dániának be- 
tsúllete forog fenn ; mi katonák és Dánusok va- 
gjrunk: melyre nézve én, az én fegyveres pajtás- 
saimtól mindent várhatok,41

Minthogy Koppenhágában az Amnlietiburg 
nevű mofiani Királyi lakópalofa, a ’ tenger part
hoz igen közel vagyon : jónak találtatott, hogy 
a ’ Királyi família az onnét távolabb lévő Ro- 
senberg nevezetű Királyi épületbe költözzék ál
tal. A ’ Korona örökös Hertzeg, m intföKom en- 
dáns a ’ nagy harmintzad mellett foglalt magá
nak fÖ hadi fzálláft. —  „ M e ly  nagy meg illetÖ- 
déíFel ment véghez (igy ír egy tudósító) a’ Her- 
tzegnek és a’ mi tsak nem imádott Hevtzegnénk- 
nek, egymástól való el fzakadások, ’s-kíílöa lak
helyekre való menetelek, tsak a képzelheti, a’ 
ki, mint én, fzemmel láthatta. KSnyben lábbogo 
fzemekkel, égyetlenegy kis fiát kezén vezetve ,  
’s-férjétől kísértetve jött ki * ’ hintojához a’ Her- 
tegafzfzony, hogy eddig tartott nyugodalmának 
helyétől, mefzliebb távozzék* Temérdek vólt 
a' nép' Fokasága, és még is lég méjjebb tsendes- 
ség uralkodott. Aligtünt-el fzem-elől a’  hintő i 
h ogy a’ lárma dobok égyfzeriben meg perdülvén, 
mindenek fegyvereikhez k a p ta k ; és én fzentül 
hilzem, hogy ha az ellenség, a ’ Koppenhágai 
népnek ezen fel buzdúltsága közben , kifzállott 
vó ln a ,  ezen néptől minden fegyver nélkül vifz- 
fza verettetett volna.

Egy Helsingöri méfzáros inasnak 50 tallért 
adatott ajándékba a ’ Korona örökös, azért, hogy 
egy bombihoz egy veder vízzel oda Izaladván, 
hirtelen meg-óltotta.



Alexandra Tauloivnának, Felséges Cs. Kagy Mer* 
tzeg Asiszonynak, Magyar Orfzdgi JSddor-Is- 
pánynénak, Budán Mártzius’’ 16. 1801. Első 

Gyerekszülésében történt halálára.

A h !  le meae si partém Animae ropit 
JVJaturior fis  J quid mbror altéra ?
JSec charus aeque. m c superfies 
Integer.

Horat.
*  *

A ’ Nemes Magyar Hazának, e’ Cs. Fo Her- 
tzeg Afzfzony’ halálán meg-illetődőtt fiiveknek; 
ajánlja R* I*

M elly  barna felleg vonta-be hirtelen
G yá fz ’ fátyolával, fzép Haza ! fényedet ?

Az, Kit fzerettél, —  hajh ! keserves 
Fájdalom! hát —  el-aludtt Őrökre '*

T e ,  fzív repefztö Hír’ panafzos fza v a l
Fufs Mofzka Orfzág’ tágas határira ,

És zengd : hogy, Hertzegnénk’ halálát,
M ár az igaz M agyarok sirattyák.

E’ ritka fényű Tsillagot el-veréd ,
Egünkre fzállván, Ö keserű H a lá l!

’S meg ráztad egy bús í j f z a k á v a l
A ’ ki fakadtt fzeretet’ Gyümöltsét. —

T e  ellened moll hát panafzolkodom ;
M ert Önti fzivem bánátim* árjait. —

A h ! jé' , Hazánknak v e r e s é g é t  
Melpomeném, keseregjük egygyütts

Paulowna! Népünk’ Tzím ere, Tüköré,
Ékes Nemednek D ífze , Szerelme, h o l ,

Hol vagy ? fe le ljé l! ím ’ utánnad 
Férjed, Atyád, Rokoaid sohajtnak*
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.Nem fzóll : nem h a l l ; Nints már helye e’ V ilág’ 
Tündér piatfzán. Ó Éj’ örök Afzfzonya í 

Hogy merted ö t ’ ált’-tenni —  jókor!
A ’ vad Halál’ hidegiiltt ölébe ?

Már lá to m , hogy íiíved neked is kemény 
Volt Józsefünkhöz. —  Moll fakadoz vala 

Hív Párja Éltenek fzép T avafzfzán ,
Rózsa virága midőn —  el-hervadtt.

így  fzáma nélkül dőlnek id6 elötí 
Fénylő hiúság’ k é p e i , sok Nagyok,

Sívjok’ setét mélyébe, Kiknek 
Életek itt’ Fejedelmi pompa.

Nem kedvez a’ vad, ’s bút Izerezö Halál 
A z  Ég alatt, láttyuk, senkinek: éktelen 

Mord képe bár fxálas T o ro n y ra ,
Bár alatsony Kalyibára fzállyon.

Már a’ mi fzé'p FŐ Hertzegi Afzfzonyunk 
Gyerekfzülésén túl vala, a ’ mikor 

Hölgyének eljött gyors halálát,
Nyoltz nap utána Maga is követte.

Ö volt az a ’ fzép Afzízonyi Nem között 
Nyíló virágfzál,  a’ Kiben újdanan 

Pál, és Ferentz —  két fényes Údyar’
BÖlts Fejedelmei, élni kezd’ttek.

De moll hegyes tör Leiköket ált’-veré.
És néma Gyáfznak gödribe fekteté,

Jaj fzóval átkozván Lutzínát;
Hogy fiatal Tövököt ki-írtá.

A h !  hát te J ó z s e f  melly keserű, ’s setét 
Bánat között é.'fz ? Jól tudom hullától 

Hiv Párodért sihün fzerelmes 
Könnyeket, el-dagadott Izemedbőí.

Nagy k á r , de kéméld’ gyötreni fzívedet.
Él Ö, ’s az Égnek tsillagi köztt ragyog;

Mert Lelke élvén Iftenének 
Félve imádta ditsö hatalmát.
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Hozzá hasonlót képzeni sem lehet ; 
.Nagysága, mert olly bízodálom vala ,

A ’ rnellyben a ’ gyámoltalanság’
Mély sebe, balzamos írt talála.

Nyíltt homlokán, ’ s képen kegyes, és fzeiíd 
Tekintetének Kegyjele fényesült,

M ellyel  meg-ismértette fzépen 
Nagyra-kelö Fejedelmi Lelkét.

Szépséggel ékiílt olly nemes, okos 
Erkőlts paradtsolt tzímcres Életin ,

M elly mint H alandót, a’ ditsőség’
Szent Palotáiban, illeníté.

Hív Nemzetünk örvendve gyönyörköSŐU 
JD’ drága Kintsében , valamig Buda ,

M eliy  Fö Személyét majd imadta,
Nem juta bánatos árvaságra.

Ó ! hát Hazámnak minden igaz fia ,
Ó! Nemzetemnek fzép N em e, ’s Gyermeke; 

Szívedbe mélyen rejtsd’ fzem élyét, —  
Benne hogy éijen halála utánn is.

S8t míg Magyar lefzfz a ’ Neved, és NemeJ^ 
Rézen ki-metfzett Képe légyen remek 

Példája fzívednek, ’ s forogjon 
Tükör helyett fiaid’ kezében.

£ n L iliom , ’s bíi3 Cziprusi ágakat,
Sírjára dűlvén , majd fogok hinteni,

És így  H azlm naí fz ív -d o b o gva ,
Tette felett magamat ki-sírom.

lm ’ '.látok egy M árvány temető követ,
Hol ül egy Árnyék, és nyögi mély sebst; 

Paulowna Hamvának —  zokogva —»
A ’ ízom orű Haza ezt emelte.

JP, £»;


